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  ZMLUVA O POSKYTOVANÍ PRACOVNEJ ZDRAVOTNEJ SLUŽBY   
Číslo zmluvy:  2/2023 

 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 
predpisov, v spojení s ustanovením § 30a ods. 4  a nasl. zákona 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore 
a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a 
vyhláškou č. 208/2014 Z. z. o podrobnostiach o rozsahu a náplni výkonu pracovnej zdravotnej služby, 
o zložení tímu odborníkov, ktorí ju vykonávajú, a o požiadavkách na ich odbornú spôsobilosť v znení 
neskorších predpisov (ďalej „zmluva“) medzi nižšie uvedenými zmluvnými stranami 
 
Objednávateľ:  Národný ústav reumatických chorôb  
                                           Nábrežie I. Krasku 4, 921 01 Piešťany  
                                           IČO: 00 165 271 
   DIČ: 2020530732 
   IČ DPH: SK2020530732 
   Konajúci prostredníctvom:  MUDr. Milan Derco, štatutárny orgán - riaditeľ 

Zriadený: Zriaďovacou listinou MZ SR číslo: MZ SR 19390-2 2007-OP  zo dňa 
17.07.2007 

                           Bankové spojenie: Štátna pokladnica, Bratislava      
   Číslo účtu IBAN:  

Kontaktná osoba:   
    E-mail:    
               ďalej aj ako „objednávateľ“  

a 
Poskytovateľ :  ENSARA, s. r. o. 
   Štefánikova 4684/60A , 921 01 Piešťany  
   IČO: 36 788 457 
   DIČ: 2022390678 
   IČ DPH: SK2022390678 

Konajúci prostredníctvom: Ing. Jozef Šimončič, konateľ spoločnosti 
   Zapísaný v OR Okresného súdu Trnava, Oddiel: Sro, Vložka č. 20181/T 

Bankové spojenie: VÚB, a. s., Bratislava 
Číslo účtu IBAN:  
Kontaktná osoba:  
E-mail:    
ďalej aj ako „poskytovateľ“  
 

„objednávateľ“ a „poskytovateľ“ ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“ 
 

Článok I. 
Predmet zmluvy 

 
1. Objednávateľ je povinný zabezpečiť pre svojich zamestnancov pracovnú zdravotnú službu podľa 

§ 30a a nasl. zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj ako „zákon č.  355/2007 Z. 
z.“), ktorá vykonáva zdravotný dohľad pre zamestnancov a poskytuje odborné a poradenské 
činnosti zamestnávateľovi na plnenie jeho povinností podľa § 30 ods. 1 písm. a) až d), f), k) až m) 
zákona č. 355/2007 Z. z. v oblasti ochrany a podpory zdravia pri práci. 

2. Nakoľko objednávateľ ako zamestnávateľ nemá vlastných zamestnancov na vykonávanie 
pracovnej zdravotnej služby, podľa § 30a ods. 4 zákona č. 355/2007 Z. z. je povinný zabezpečiť  
pracovnú zdravotnú službu dodávateľským spôsobom. 
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3. Poskytovateľ je osoba, ktorá má oprávnenie na pracovnú  zdravotnú službu, ktoré mu vydal  ÚVZ 
SR v Bratislave dňa 25.7.2007, pod č. OPPL-6547/2007 – Oj. Poskytovateľ je zapísaný v zozname 
poskytovateľov pracovnej zdravotnej služby pod por. č. ....... Ako vyplýva z aktuálneho Výpisu 
z obchodného registra, poskytovateľ je oprávnený poskytovať pracovnú zdravotnú službu. Na 
základe uvedeného je poskytovateľ plne spôsobilý zabezpečiť pre objednávateľa splnenie 
povinností uvedených v ustanoveniach § 147 ods. 1 Zákonníka práce a ustanoveniach zákona č. 
355/2007 Z. z.. Zmluvné strany sa dohodli na uzavretí tejto zmluvy, aby ňou upravili vzájomné 
práva a povinnosti v súvislosti so zabezpečovaním vykonávania pracovnej zdravotnej služby. 

4. Na základe tejto zmluvy sa poskytovateľ zaväzuje zabezpečiť pre objednávateľa pracovnú 
zdravotnú službu, ktorá zahŕňa najmä: 
a)  dohľad nad pracovnými podmienkami; 
b)  posudzovanie zdravotnej spôsobilosti zamestnancov na prácu výkonom lekárskych 

preventívnych prehliadok vo vzťahu k práci; 
c)  poradenstvo zamerané na ochranu zdravia pri práci a predchádzanie vzniku chorôb z 

povolania a ochorení súvisiacich s prácou. 
Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi za pracovnú zdravotnú službu odplatu vo 
výške a za podmienok dohodnutých v tejto zmluve.  

5. Poskytovateľ zabezpečí pre objednávateľa pracovnú zdravotnú službu v nasledovnom rozsahu: 
a) zhodnotenie pracovného prostredia a pracovných podmienok z pohľadu platnej legislatívy; 
b) identifikácia škodlivých faktorov pri práci a v pracovnom prostredí, ich analýza a posúdenie 

rizík; 
c) zabezpečenie objektivizácie (merania) škodlivých faktorov; 
d) kategorizácia pracovných činností (časové snímky pracovného dňa) podľa vyhlášky MZ SR č. 

448/2007 Z. z.; 
e) poskytovanie poradenstva pri zosúladení pracovných podmienok s platnou legislatívou; 
f) manažovanie systému lekárskych prehliadok pri kategórii 3 a 4 rizikových prác pracovnej 

činnosťou s adekvátnou náplňou, ktoré poskytovateľ zabezpečí v zariadeniach svojich 
zmluvných lekárov (poskytovateľ nezodpovedá za účasť zamestnancov na lekárskych 
prehliadkach;) 

g) organizovanie systému poskytovania prvej pomoci a oboznamovania zamestnancov 
v poskytovaní prvej pred lekárskej pomoci raz za 2 roky; 

h) oboznamovanie a informovanie zamestnancov podľa monitoringu na pracoviskách a v zmysle 
požiadaviek objednávateľa; 

i) dohliadanie na zdravie zamestnancov v súvislosti s prácou; 
j) zabezpečenie vykonávania imunizácie (očkovanie); 
k) komplexné poradenstvo v oblasti možných zdravotných rizík pri návrhu nových technológií 

a pracovných postupov u objednávateľa odbornými posudkami vo fáze projektovej prípravy; 
l) vypracovanie potrebnej dokumentácie. 

6. Predmetom tejto zmluvy nie je: objektivizácia škodlivých faktorov pracovného prostredia  a 
lekárske prehliadky.  

 
Článok II. 

Práva povinnosti zmluvných strán 
 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať služby uvedené v Článku I.  v sídle  pracoviska  pracovnej 

zdravotnej služby ENSARA, s. r. o. na adrese Štefánikova 4684/60A, 921 01 Piešťany, a na 
pracoviskách objednávateľa, podľa jednotlivých písomných požiadaviek objednávateľa.  

2. Poskytovateľ zabezpečí výkon odborných služieb uvedených v Článku I.  vlastnými odbornými 
pracovníkmi alebo zmluvnými odbornými pracovníkmi. 

3. Pri zabezpečovaní záväzku podľa tejto zmluvy je poskytovateľ povinný: 
- postupovať s náležitou odbornou starostlivosťou; 
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- uskutočňovať činnosť, na ktorú sa touto zmluvou zaviazal, podľa pokynov objednávateľa 
a v súlade s jeho záujmami, pokiaľ tieto nie sú v rozpore s platnou legislatívou Slovenskej 
republiky; 

- poskytovateľ sa môže odchýliť od požadovaných a dohodnutých činností len, ak je to 
nevyhnutné v záujme objednávateľa; 

- upozorniť objednávateľa na možné ťažkosti pri plnení zmluvných povinností a vynaložiť 
všetko úsilie na ich odstránenie. 

4. Zriadením pracovnej zdravotnej služby, resp. plnením úloh pracovnej zdravotnej služby 
dodávateľským spôsobom poskytovateľom služby nie sú dotknuté povinnosti zamestnávateľa ako 
objednávateľa v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci ani jeho zodpovednosť za 
zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia zamestnanca pri práci podľa § 21 ods. 7 zákona č. 
124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci v znení neskorších predpisov. 

5. Objednávateľ je povinný: 
- odovzdať včas poskytovateľovi všetky veci, dokumenty a informácie, ktoré sú potrebné na 

zabezpečenie pracovnej zdravotnej služby podľa tejto zmluvy, pokiaľ z ich povahy nevyplýva, 
že ich má zabezpečiť poskytovateľ, 

- poskytovať poskytovateľovi súčinnosť a v prípade potreby sa s ním dohodnúť na ďalšom 
postupe, 

- informovať poskytovateľa o všetkých závažných skutočnostiach týkajúcich sa  zabezpečovania 
pracovnej zdravotnej služby, ktorá je predmetom tejto zmluvy. 

 
Článok III. 
Odplata  

 
1. Objednávateľ sa zaväzuje platiť poskytovateľovi za zabezpečovanie pracovnej zdravotnej služby 

paušálnu odplatu vo výške 0,60 EUR/mesačne/zamestnanec 3. kategórie a  0,35 EUR/mesačne/ 
zamestnanec 2. kategórie; táto paušálna odplata patrí poskytovateľovi v plnej výške za každý 
začatý mesiac. V odplate podľa tohto odseku nie je zahrnutá odplata za lekárske 
prehliadky, objektivizáciu škodlivých faktorov, vypracovanie prevádzkových poriadkov a odborné 
školenia prvej pomoci. 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa doručenia faktúry 
objednávateľovi, a že objednávateľ zaplatí predávajúcemu faktúru bezhotovostne – prevodom na 
účet poskytovateľa. Za deň úhrady faktúry (deň zaplatenia odplaty) sa pre účely tejto zmluvy 
rozumie deň pripísania fakturovanej sumy na účet poskytovateľa. Objednávateľ neposkytuje 
zálohové platby. 

3. Každá faktúra poskytovateľa musí obsahovať náležitosti určené v § 74 zákona č.  222/2004  Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. V prípade, že faktúra poskytovateľa 
nebude obsahovať tieto údaje alebo bude obsahovať nesprávne údaje,  je to dôvod na vrátenie 
faktúry poskytovateľovi na prepracovanie. Nová lehota splatnosti začne plynúť až po doručení 
novej – opravenej faktúry objednávateľovi. Objednávateľ je povinný uviesť dôvod vrátenia 
faktúry. 

4. Ak je objednávateľ, ktorý je subjektom verejného práva, v omeškaní so splnením peňažného 
záväzku alebo jeho časti, vzniká Poskytovateľovi, ktorý si splnil svoje zákonné a zmluvné 
povinnosti, právo požadovať od Objednávateľa z nezaplatenej sumy úroky z omeškania, podľa § 
369 ods. 2 zák. č. 513/1991 Zb. v spojení s § 1 ods. 1 a 3 nariadenia vlády SR č. 21/2013 Z. z. 
ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka, t. j. vo výške základnej 
úrokovej sadzby Európskej centrálnej banky platnej k prvému dňu príslušného kalendárneho 
polroka omeškania zvýšenej o deväť percentuálnych bodov; takto určená sadzba úrokov z 
omeškania sa použije počas celej doby omeškania. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ nemôže postúpiť pohľadávky voči objednávateľovi 
tretej osobe, podľa § 524 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb.  Občianskeho zákonníka v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Občiansky zákonník“) bez predchádzajúceho súhlasu 
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objednávateľa. Právny úkon, ktorým poskytovateľ postúpi pohľadávky voči objednávateľovi tretej 
osobe bez predchádzajúceho súhlasu objednávateľa, je podľa § 39 Občianskeho zákonníka 
neplatný. Poskytovateľ berie na vedomie, že súhlas objednávateľa je platný len za podmienky, že 
bol na takýto úkon udelený predchádzajúci písomný súhlas MZ SR. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že poskytovateľ bude účtovať služby poskytnuté nad rámec tejto 
zmluvy samostatnou faktúrou  vo výške, ktorá bude vopred odsúhlasená objednávateľom.  

 
Článok IV. 

Doba trvania zmluvy 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú (12 mesiacov). 
2. Zmluvné strany sa dohodli, že túto zmluvu je možné zrušiť: 

a) uplynutím doby; 
b) výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu; zmluvné strany sa dohodli, že výpovedná doba je 3 (tri) 

mesiace a začne plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení 
výpovede; 

c) dohodou zmluvných strán; dohoda musí byť písomná a podpísaná obidvomi zmluvnými 
stranami; 

d) odstúpením od zmluvy. 
3. Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť zaslaním písomného 

odstúpenia od zmluvy druhej zmluvnej strane v prípade podstatného porušenia tejto zmluvy 
druhou zmluvnou stranou. Zmluvné strany sa výslovne dohodli, že ak niektorá zmluvná strana 
využije, či už v tejto zmluve dohodnuté, alebo z príslušného právneho predpisu vyplývajúce právo 
odstúpiť od zmluvy, odstúpenie sa nedotýka nároku na zaplatenie v tejto zmluve dohodnutej 
zmluvnej pokuty a/alebo úrokov z omeškania. V súvislosti s odstúpením od tejto zmluvy sa 
zmluvné strany odchylne od ustanovenia § 351 ods. 2 Obchodného zákonníka dohodli, že po 
odstúpení od tejto zmluvy niektorou zmluvnou stranou sa plnenie, poskytnuté na základe tejto 
zmluvy jednou zmluvnou stranou a prijaté druhou zmluvnou stranou do okamihu odstúpenia od 
zmluvy, nebude vracať (v tejto súvislosti si zmluvné strany navzájom udeľujú časovo 
neobmedzené výlučné právo dispozície s výsledkami a úžitkami vzájomne poskytnutých plnení). 
Ďalej nezaniká nárok poskytovateľa na zaplatenie odmeny za plnenia, ktoré poskytovateľ 
poskytol objednávateľovi v súlade s touto zmluvou do okamihu odstúpenia od zmluvy 
a poskytovateľ mu ich do tohto okamihu nezaplatil. 

4. Za podstatné porušenie tejto zmluvy objednávateľom sa považuje najmä: 
a) neposkytnutie dostatočnej súčinnosti poskytovateľovi, a to ani po písomnom upozornení zo 

strany poskytovateľa,  
b) omeškanie objednávateľa so zaplatením splatnej faktúry po dobu dlhšiu ako 30 dní,  
c) konanie, ktoré je za podstatné porušenie označené v niektorom z ustanovení tejto zmluvy, 
d) konanie, ktoré možno pokladať za podstatné porušenie tejto zmluvy s poukazom na ust. § 

345 ods. 2 Obchodného zákonníka.  
5. Za podstatné porušenie tejto zmluvy poskytovateľom sa považuje opakované neplnenie záväzkov 

poskytovateľa podľa tejto zmluvy, a to napriek písomnému upozorneniu zo strany objednávateľa, 
a tiež konanie poskytovateľa, ktoré možno pokladať za podstatné porušenie tejto zmluvy  
s poukazom na ust. § 345 ods. 2 Obchodného zákonníka. 
 

Článok V. 
Ochrana osobných údajov 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje, že jemu poskytnuté osobné údaje potrebné k výkonu služby na základe 

tejto zmluvy, bude získavať, zhromažďovať, uchovávať a likvidovať výlučne v rozsahu 
a spôsobom, ktorý je nevyhnutný na dosiahnutie ustanoveného alebo vymedzeného účelu 
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spracúvania a v súlade so zákonom č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení 
neskorších predpisov. 

2. Poskytovateľovi môžu byť dobrovoľne poskytnuté osobné údaje v maximálnom rozsahu meno, 
priezvisko, titul, dátum narodenia, miesto narodenia, miesto trvalého alebo prechodného 
pobytu.  

3. Poskytovateľ sa zaväzuje, že poskytnuté osobné údaje nebude ďalej rozširovať a nebudú       
predmetom cezhraničného prenosu.         

  
    Článok VI. 

Spoločné a záverečné ustanovenia 
 

1. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy môžu byť vykonané písomným dodatkom k tejto 
zmluve po vzájomnej dohode a podpísané oprávnenými osobami zmluvných strán za 
predpokladu, že uzatvorenie dodatku nie je v rozpore so všeobecne záväznými právnymi 
predpismi.  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva a právne vzťahy ňou založené a s ňou súvisiace sa 
budú spravovať právnym poriadkom Slovenskej republiky, predovšetkým zákonom č. 513/1991 
Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, zákonom č. 355/2007 Z. z. o ochrane, 
podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov,  vyhláškou č. 208/2014 Z. z. o podrobnostiach o rozsahu a náplni výkonu pracovnej 
zdravotnej služby, o zložení tímu odborníkov, ktorí ju vykonávajú, a o požiadavkách na ich 
odbornú spôsobilosť v znení neskorších predpisov a zákonom č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti 
a ochrane zdravia  pri práci v znení neskorších predpisov.  

3. Všetky spory vzniknuté medzi zmluvnými stranami v súvislosti s právami a povinnosťami 
zmluvných strán z tejto zmluvy alebo touto zmluvou založenými, vrátane sporov o ich plnenie, či 
neplnenie, o platnosť, neplatnosť, účinnosť, neúčinnosť, výklad a určenie práv a povinností 
zmluvných strán vyplývajúcich z tejto zmluvy, bude príslušný rozhodovať vecne príslušný 
všeobecný súd. 

4. Ak je, alebo sa stane jedno alebo viaceré z ustanovení tejto zmluvy neplatnými, nevzťahuje sa 
táto skutočnosť na ostatné ustanovenia tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú nahradiť 
ustanovenie, ktoré sa preukáže ako právne neplatné, ustanovením s rovnakým alebo čo 
najbližším hospodárskym účelom sledovaným pôvodným neplatným ustanovením.  

5. Táto zmluva sa vyhotovuje v dvoch (2) rovnopisoch, z ktorých po podpísaní objednávateľ obdrží 
jeden (1) rovnopis zmluvy a poskytovateľ jeden (1) rovnopis zmluvy. 

6. Táto zmluva je platná dňom jej podpísania poslednou zmluvnou stranou.  
7. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. 

o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v platnom znení. Zmluvné strany berú na vedomie a súhlasia s tým, že táto zmluva 
vrátane všetkých jej príloh bude zverejnená  v Centrálnom registri zmlúv (ďalej len „register“). 
Register je verejný zoznam povinne zverejňovaných zmlúv, ktorý vedie Úrad vlády Slovenskej 
republiky v elektronickej podobe. Zverejnenie zmluvy v registri sa nepovažuje za porušenie ani 
za ohrozenie obchodného tajomstva a informácie označené v tejto zmluve ako dôverné v zmysle 
§ 271 ods. 1 Obchodného zákonníka sa nepovažujú za dôverné informácie. Zmluvné strany sa 
podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov dohodli, 
že táto zmluva nadobudne účinnosť neskôr po jej zverejnení, a to dňom 01.02.2023. 

8. Ak zanikne jedna zo zmluvných strán, prechádzajú jej práva a povinnosti z tejto zmluvy na jej 
právneho zástupcu. 

9. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu si prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak toho, 
že obsah tejto zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju podpísali. 
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Za objednávateľa:     Za poskytovateľa:  
 
V Piešťanoch, dňa .................................   V Piešťanoch,  dňa ................................ 
 
 
 
 
.................................................................  ................................................................. 
MUDr. Milan Derco,     Ing. Jozef Šimončič, konateľ 
štatutárny orgán - riaditeľ                                            
 
 
 


